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POPRATNA BILJEŠKA 

Od: Glavna tajnica Europske komisije, potpisala direktorica Martine 
DEPREZ 

Datum primitka: 4. siječnja 2021. 

Za: Jeppe TRANHOLM-MIKKELSEN, glavni tajnik Vijeća Europske unije 

Br. preth. dok.: C(2014) 1537 Final - ST 7832/14 

Br. dok. Kom.: C(2020) 9609 final 

Predmet: ISPRAVAK Delegirane uredbe Komisije (EU) br. 667/2014 o dopuni 
Uredbe (EU) br. 648/2012 Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu 
pravila postupanja u vezi s kaznama koje Europsko nadzorno tijelo za 
vrijednosne papire i tržišta kapitala izriče trgovinskim repozitorijima   
(Službeni list Europske Unije L 179 od 19. lipnja 2014.) 

  

Za delegacije se u prilogu nalazi dokument C(2020) 9609 final. Komisija u svom popratnom pismu 

navodi da se taj ispravak odnosi na pogreške koje nisu znatne i da ne dovodi do započinjanja novog 

razdoblja za ulaganje prigovora. 

 

Priloženo: C(2020) 9609 final 
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C(2020) 9609 final 

 

ISPRAVAK 

Delegirane uredbe Komisije (EU) br. 667/2014 o dopuni Uredbe (EU) br. 648/2012 

Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu pravila postupanja u vezi s kaznama koje 

Europsko nadzorno tijelo za vrijednosne papire i tržišta kapitala izriče trgovinskim 

repozitorijima  

  

  

(Službeni list Europske Unije L 179 od 19. lipnja 2014.) 

 



 

HR 1  HR 

ISPRAVAK 

Delegirane uredbe Komisije (EU) br. 667/2014 o dopuni Uredbe (EU) br. 648/2012 

Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu pravila postupanja u vezi s kaznama koje 

Europsko nadzorno tijelo za vrijednosne papire i tržišta kapitala izriče trgovinskim 

repozitorijima  

  

  

(Službeni list Europske Unije L 179 od 19. lipnja 2014.) 

Na stranici 34. u članku 6. stavku 5.  

umjesto: „Rok zastare za izricanje globa i periodičnih novčanih kazni obustavlja se tako dugo 

dok je odluka ESMA-e predmet postupka u tijeku pred Odborom za žalbe u skladu s člankom 

58. Uredbe (EU) br. 1095/2010 i pred Sudom Europske unije u skladu s člankom 69. Uredbe 

(EU) br. 648/2012.” 

treba stajati: „Rok zastare za izricanje globa i periodičnih novčanih kazni obustavlja se tako 

dugo dok je odluka ESMA-e predmet postupka u tijeku pred Odborom za žalbe u skladu s 

člankom 60. Uredbe (EU) br. 1095/2010 i pred Sudom Europske unije u skladu s člankom 69. 

Uredbe (EU) br. 648/2012.”. 

 

Na stranici 34. u članku 7. stavku 5. točki (b) 

umjesto: „izvršenje plaćanja obustavljeno je do donošenja odluke Odbora za žalbe ESMA-e u 

skladu s člankom 58. Uredbe (EU) br. 1095/2010 i Suda Europske unije u skladu s člankom 

69. Uredbe (EU) br. 648/2012.” 

treba stajati: „izvršenje plaćanja obustavljeno je do donošenja odluke Odbora za žalbe 

ESMA-e u skladu s člankom 60. Uredbe (EU) br. 1095/2010 i Suda Europske unije u skladu s 

člankom 69. Uredbe (EU) br. 648/2012.”. 
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